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Texto y fotos por Íride 
Aparicio 

La Fundación “Latino Em- 
powerment™ (Habilitando el Po- 
der Latino) presentó el 13 de mar- 
Zo pasado, su primer foro de mo- 
tivacion, “Imagine Bay Area 
2003”, en el Mexican Heritage 
Plaza de San José. En el progra- 
ma. se discutió la importancia de 
tener valores, de educarnos, de 
creer en nosotros mismos y de 
tener perseverancia. Al relatar sus 
vidas, triunfos y problemas. los 
seis panelistas en el foro, sirvieron 
de inspiración a la audiencia. 
donde discutieron las causas que 
atribuyen a sus éxitos, y a las 
acciones de las personas que al 
apoyarlos. les ayudaron a triunfar. 

Yasmin Davidds, “De la tra- 
gedia al triunfo, la historia de una 
latina que triunfó”: Carmela Cas- 
tellano, “Poderío, la perspectiva 
de una latina”; Pam Fernández, 
“El poder del espíritu humano”; 
Rudy Beserra. “Latinos en las 
corporaciones americanas”, y 
Rigo Chacón, “De regreso a ca- 
sa”, fueron los panelistas. 

Los artistas Manuel Romero, 
Sandra Rubalcava y Margarita de 
Jesús le dieron un toque musical 
al evento. El señor Rafael Colón, 
fungid como maestro de cere- 
monias. 

“Hoy es un día maravilloso”, 
dijo Daniel Gutiérrez, creador de 
Imagine Bay Area 2003. “Por- 
que es el día en que vamos a dar 
nos cuenta que las cosas que se 
dicen de la comunidad latina en 
general, no son verdad: No somos 
ignorantes, no llegamos siempre 
tarde, y no somos haraganes, por 


Rafael Colón fungió como maestro de ceremonias. 


que trabajamos”. 

La primera en hablar fue Yas 
min Davidds. Hija de inmigran 
tes latinos. es la autora del libro 
Empowering Latinas. La joven 
es también especialista en la 
metodología de “la persona com 
pleta””. que usa para enseñar a las 
mujeres. a adquirir poder y a to- 


mar responsabilidad de sus vidas. 


Su mensaje puede resumirse en: 
“Las personas van a tratarte en la 
forma en que tú les permitas tra- 
tarte. Si quieres que otros le res- 
peten, primero tienes que res 
petarte”. 

Davidds se graduo de la Uni- 
versidad de Southern California 
(1995). tiene un diploma en Ne 


gocios mnovativos/para latinas y 


El periodista Rigo Chacón. 


Una vista del área de registro para el evento. 
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“Hoy es un día maravilloso”, dijo Daniel Gutiérrez, creador de Imagine Bay Area 2003. “Porque es el día en que 


vamos a darnos cuenta que las cosas que se dicen de la comunidad latina en general, no son verdad 


una maestria en Estudios de la 
mujer. de la Universidad de Cam- 
bridge. Inglaterra. Actualmente. 
trabaja como directora de Power 
106 Radio Stations Foundation. 

Por su parte. Rigo Chacón, 
quien recibió del gobierno de Mé- 
xico. el premio Ofte, es miembro 
de la directiva de la Universidad 
Nacional Hispana. y tundador de 
“Abrazos & Books”. Su proyecto 
ha dado más de 200.000 dólares 
en becas, en los últimos 12 años. 
a estudiantes de la escuela supe- 
rior del Condado de Santa Clara. 

Chacón empezo su presen 
tación con un video de los estu 
diantes que han recibido becas de 
de la organización. “No son las 
historias de sus becas”. dijo reti 
riéndose a los becados. “sino las 
historias de la intrepidez huma 
na”. 

La siguiente persona en tomar 
la palabra fue Carmela Castella- 
no, CEO de California Primary 
Care Association, una organiza- 
ción cuyo propósito es dar acceso 
a cuidado médico a toda persona. 
En su plática subrayó que lo que 
más la ayudó en su vida fueron 
sus valores. 

“Conocía mis valores, y esos 
valores me dieron la fuerza para 
triunfar. Se han preguntado, ¿en 
qué valores han basado ustedes las 
decisiones de sus carreras? ¿Qué 
es lo más importante para us- 


tedes? Cuando me pregunto a mí 
misma, ¿que me impulsó a de- 
dicar mi vida a los derechos hu- 
manos. a la justicia social? Sim- 
plemente hice algo que yo creía. 
y me habia sido inculcado por mis 
padres. Octavio y Carmen Cas- 
tellanos. Mi primera lección, fue 
un letrero que decía Salve las es- 
cuclas, Vote No por la propost- 
cion 13 

Entrevistas exclusivas 

Daniel Gutiérrez 

Daniel Gutiérrez, organizador 
de Imagine Bay Area 2003. pide 
asus oyentes a aceptar su gran 
desa. 

— ¿Cómo define grandeza? 

“Es comprender que en la 
vida vamos a sufrir fracasos, pero 
a pesar de ellos, seguir adelante 
con nuestros sueños. En mi opi- 
nión, la grandeza es algo con lo 
que todos nacemos, todos posee- 
mos lo que necesitamos para 
triunfar. Son las lecciones que re- 
cibimos más tarde, lo que nos 
‘programa’ a creer que no pode- 
mos hacer las cosas. 

— ¿Qué lo inspiró a hacerse 
motivador? 

“Crecí en Midlothian, Texas, 
un lugar donde hay más vacas que 
gente”, dice sonriendo. “Desde 
pequeño, mi deseo siempre fue ser 
importante. Ingresé a la Univer- 
sidad de North Texas en Denton, 


y comencé a estudiar Interior 
Design and Industrial Techno- 
logy. Gutierrez es escritor, pintor 
y totograto. 

En 19809. tue a uno de los se- 
minartos de motivación de Peter 
Lowe y no ver en el podium a un 
solo latino, decidio hacer lo mis- 
mo. Ast fue como Imagine Bay 
Area 2003 lue organizada, el 21 
de marzo de 2002 

Hoy, Daniel Gutierrez es Pre- 
sidente y CEO de Daniel Gutié- 
rrez & Associates, Inc. y trabaja 
como consultante a compañías de 
Fortune 500 (las más grandes en 
los Estados Unidos). Su trabajo 
consiste en inspirar a los em- 
pleados a incrementar la produc- 
tividad de dichas compañías. Con 
el dinamismo que lo caracteriza, 
en su foro, Gutiérrez invita a los 
latinos a aceptar su grandeza. 

Rudy M. Beserra 

Rudy M. Beserra, segunda 
generación de latinos, nacido en 
Albuquerque. New Mexico, es el 
Vice Presidente de “Latin Affairs” 
para Coca Cola Company. 

Para Beserra, el elemento más 
importante para triunfar es la edu- 
cación. “Las personas de quienes 
voy a hablar en mi presentación 
el día de hoy”, dijo minutos antes 
de iniciar, “son líderes. Para mí el 
más importante, entre ellos, es 
Roberto Goizeta, el primer latino 


Continúa en la Pág. 2 
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Estados Unidos) como Coca Cola. | roles tl 
Roberto decía. “me pueden quitar | pride. 
todas mis posesiones materiales, | and in 
pero mientras tenga educación. | humor 
tendré trabajo”. Ese es mi mensaje. | chado 
Pam Fernández From | 
— ¿Qué la hace a Pam una we fin 
latina triunfadora? CFOSSU 
“Lo que me hace latina’. res vour le 
ponde sonriendo. “es mi herencia try, the 
portuguesa. Lo que me hace triun - 
fadora es que en mi vida he tenido 
mucha adversidad. Me diagnos B) 
ticaron diabetes a la edad de cua W 
tro años. A los 18 perdi la vista. y Lupe ( 
a los 22, mis riñones dejaron de earlier 
funcionar. Las personas piensan Maver 
que soy triunfadora. porque he | me for 
podido sobreponerme a todas esas | few q 
cosas y en tratar de ser la mejor en La cantante Sandra Rubalcava. Rudy Beserra. career 
lo que puedo hacer. Siendo ciega, playin 
diabética y con un transplante de “main 
riñones. las personas piensan que to gel 
es extraordinario que haya podido portra 
cambiar mis circunstancias, sanar Nacha 
mi cuerpo, acondicionarlo Fisica m Zo 
mente y ganar medallas de oro y satisís 


de plata. Las personas ven eso audit 


como un triunfo. 


event 
— ¿Qué son las paraolim- winnil 
piadas? — 
“Las paraolimpiadas son La artista Margarita de Jesus. cerne 
olimpiadas para personas que would 
tienen discapacidades tsicas. No- blemas. Por otra parte. soy de Detesto la frase “usted no puede”. ae 
sotros competimos en la misma terminada y no me evusta cuando Yo puedo hacer lo que me pro- mothe 
forma que los atletas olímpicos me dicen que no puedo haceralgo. pongo. No puedo dar confianza en Latin: 
Competí en The Atlantic Games. He sido ast desde pequeñas no me si mismas a las personas, pero las really 
en los Svdney Games (en Austra- gustaba que me ordenaran atime personas pueden encontrarla, y child 
lia). y émel 2004. voy a competir Plar mi cuarto. lo hacia. pero no cuando la encuentren, realizar sus sisters 
en Atenas. Grecia. me gustaba ser ordenada. Al cre. suenos. para ¢ 
— ¿Cómo adquirió su es- cer. continue siendo determinada, Imagine Bay Area 2003, fue She y 
píritu invencible? pero esta vez usando mi deter un evento único que fue posible educ 
“Parte es herencia. la formaen  Minación en una forma ercativa. gracias al patrocinio de Coca Cola, Maste 
que me criaron. Mi madre era una Cuando la gente me dice. ustedes Southwest. Univision, The Cas- y que 


mujer muy fuerte, y en mi hogar <Ie2a, ¿Cómo puede una persona tellano Family Foundation, 66 daugt 
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She's 


she's 


nero, y a pesar de eso, pocos pro- Eats son palabras insultantes 


Vuestro talento local, Manuel Romero. Pam Fernández ha derrotado toda adversidad. all she 
cola 7 
mothe 


gets e 


RESTAURANT 
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VIERNES 21 de Marzo 


Grupo Liberados 
Banda Viva México 


POT OO. O ETC as, 


Eran Copa Cabana) | _ ¡Eventos y Concursos!! | 
Primer Lugar: $5,000 , SS ES “Aficionados” 


con Mariachi 


Jr Silverado 


Banda Viva México 


MÁS SEXY” 


NO apto para 
cardiacos) 


Super Tardeada Norteña con ” | ; ‘, - SY “El Chavo 
RENACIMIENTO NORTEÑOR a más Atrevido” 
DOMINGO 23 de Marzo ' 
Leopardo Salvat 


Banda Viva Méxicg 
Super Tardeada Norteña q 
RENACIMIENTO NORTH 


DOMINGO 30 de Marzo 
PRESENTACIÓN ESPECIAL ON 
Hermanos Salgadi 
PRÓXIMAMAENTE 


BANDA BAHIA «marzo 27- le 
Banda Cobra (sri: 3) "$ 
Banda Consentida (Aerí 
Tamborazo Loco ari 


SE, Concurso de 
SN " " 
Destino Musical (Ari 1 La Bomba 


2610 ALUM Eee AVE. + SAN JOSE , CA 95127 eh) 937 hee 


BOLLE CELLO DALLA 


LA COPA C L UB 
Con el mismo ambiente y grupos famosos del 
COPA CABANA 


En el 1131 Lawrence Expressway en Sunnyvale | 
Donde TODOS SON MUY BIENVENIDOS 


“Aficionados” A dale 
Con Banda 


y Gánese una 
Texana, cortesía 
de Shoe Collins 


Coicuise 


Chica Copa Cabana 
Primer Lugar: 
$5,000.00 dolares 
Segundo Lugar: 
Computadora 
Tercer Lugar: 
Television con VCR 


il at £ CHOREOGRAPHY: MICHAEL Smuin - Music: Paul CHIWARA AFTER HENRY PuRcett 


SUMMERHILL HOMES” Costumes: WiLtA Kim - SCENERY: TONY WALION 


April 3-6, 2003 


BALLET SAN JOSE 
msiiicon Valley @ 


Dennis Nahat, Artistic Director 


The shipwreck scene alone is worth the price of admission! 


Oe noc atta 408.288.2800 M-F, 10-5 or 


ticketmaster: 408.998.8497 /415.421.8497 7 days a week, Sam-Spm 
or ORDER ONLINE: www.balletsanjose.org ; 


Tickets: $22-$68 (Special senior and student discounts available.) 


PICTURED: ALEXSANDRA MEUER AND DANIEL GWATKIN si 
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What do Zoot Suit, El Norte and Selena have in common? 


“We can not deny that our 
people work in the fields; that our 
people serve other people; that we 
have to work harder than most 
people to prove ourselves... ac- 
cepted that and that is why the 
roles that I did, [ took with great 
pride. Gave them life and soul; 
and integrity and sincerity, and 
humor. Porque de lo más desdi- 
chado en la vida, sale el humor.’ 
From the darkest moments that 
we find ourselves, whether tt ts 
crossing that border or leaving 
your loved ones in another coun- 
try, there is still humor.” 

— Lupe Ontiveros, actress. 


By Elena E. Robles 

When actress and producer 
Lupe Ontiveros visited San Jose 
earlier this month to receive the 
Maverick Spirit Award. she joined 
me for an Interview to answer a 
few questions about her early 
career. She reflected upon how 
playing stereotypical maids in 
“mainstream” movies helped her 
to get work in films, but how 
portraying characters like La 
Nacha in El Norte. and the mother 
in Zoot Suit, were the soul- 
satisfying efforts that kept her 
auditioning for other roles that 
eventually brought award 
winning acclaim. 

— Was your family con- 
cerned that working in the arts 
would not be a “real job?” 

“Still do. Yesterday... my 
mother was saying about out 
Latina familias; that we don't 
really believe in educating the girl 
child... My mother had seven 
sisters and they would say. “Y 
para qué educas a la chiflona? 
She wanted her daughter to get 
educated (Ontiveros has a 
Masters Degree in Social Work) 
v que venga lo que venga, her 
daughter was going to go to 
college. Le decían, * ¿Para qué la 
educas? “Al cabo se va a casar. 
She's going to get married and 
she’s going to have children and 
all she is going to do is “limpiar 
cola.” (laughter) And then my 
mother would answer, ‘Well if she 


gets educated, she won teven gel 


From leftto right: Lina Broydo, Fairmont Hotel; Lupe Ontiveros,and Mary 
J. Andrade, Editor of La Oferta. Photo by Four Seasons Media. 


her hands dirty” 

— The play Zoot Suit is 
being revived with a new 
generation of actors. You were 
on Broadway. Were you also at 
the Mark 
Hollywood? 


Taper Forum in 


“Lereated the role and it was 
published with my name on it, We 
gave birth to itas a play in pro 
Phen we opened in the 


Mark Tape: 


lines forever ol Chicanos, And 


DTCs: 


and there were 


Lam gome to say Chicanos be 
cause al that time it wasnt La 


tinos: te was a play about Chi 


canos. (The audiences) would 
come mn bus toads. Ph was in 
credible 


“he was a momentin ma fife. 
moms career that P wall never 
oreets that don tthink wilbever 
come again We (Chicanos) had 
mourselyes on the stave 


De veras. 


Ist) owas a play in progress 


IBVOT se 


Lets be honest... (At 


Luis (Valdez) was stl rewriting 


t. What was beautiful was that we 
were all still pure at hearty just 
virgins. A lototus had never been 
in the theater. /mavinarte, being 
paid torit! That first performance 
was so pure. Those 10 days of 
previous work — awesome! Pero 
cuando salto Eddie Olmos como 
el Pachuco.... that archetype ol 
character had never been seen in 
the theater before.” 

— Did Zoot Suit always 


have the music; Lalo Guerre- 
ro's music? 


“Lalos muste was always in 


i. Tt was a play with music. but 
wash ta musical we didnt sing. 
Phat was the bravest drawback 
vhen we went to Broadway. Phat 
was the bireeest criticism. We 
were mn there with a play wath 
music and on top ol that... ih was 
recorded. Ah! That was blasphe 
York! We had four 


I think. and 


mous i Nes 
weeks of rehearsing 
then we opened As soon as the 
FEVICWS Cama oul was torn 
apart. 

— What is your greatest 
disappointment and the 
greatest joy in vour career? 

"Mv ercat 


meni 


st disappoint 
was trom) Selena. Teas a 


lone story. but atas the truth. And 


l only lie when PP get patd 
anote). because barman actor 
It was an untortunate st 


Litton That was taiposed upon me 


When T accepted the role... of 
Yolanda Saldivar. Nobody really 
told me... siento this condition, 
or you are not gomg to gel this 
role’ Butthe condition was that I 
could not do any research on 
Yolanda Saldivar. go near her, 
near her family. or talk about my 
role. | was not supposed to tell the 
media that E was domg the role. I 
(Signed) because... Pfeltait vasa 
role of a lifetime... and belore 


anything else bam an actress and 
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Proceeds will benefit the San Jose Silicon Valley Chamber of Commerce 
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Lupe Ontiveros visited San Jose earlier this 
month to receive the Maverick Spirit 


RR 


Elena Robles giving the silver quetzal bird to the actress, Lupe 


Ontiveros. Photo by Four Seasons Media 


Award. Photo by Four Seasons Media. 


my professional lle comes belore 
the politics. Andain that case did 
and that « te disappomtment 
to me. No actor deserves to be 


treated that way. You know, thes 


said teasing rente did eto Vou 
Cant blame the 2vabacho tor that 
CHE 

“My ereatest os has been to 
survive the odds: to see movies 
like El Norte: to vo to Sundance 


(Film Festival) and to. eet that 
best dramatic award up there. Last 
Veal Latinos won four awards! To 
see Lourdes Portillo winning her 
award: totalmente WW Was a SUE 
didnot know 


Re al 


prise becatise we 
Whit We Bud rr rs 
Women Hane Curva 

— Latino trailblazers in 
film, P.V. and media; who 
would vou include? 

Youre talking about lve 
Sherry Moraga, 


) 1] , A FE ed 
Portillo. tr sabe 0) 


lina Fernandez 
l ourde 
mujeres que they are over 40 and 
they have been blazing trails in 
them own particular way. an then 
own venre: batallando y rascan 
dole My ou are gomeg to talk about 
trallblazers. vou have to go bach 
ile tine 197%. Dv 
With all the 


UCLA thar eraditates: Moete 


started workin 


A Hip Hop-ethen to 
support AIDS services in 
the Bay Area and Africa. 


On her jacket lapel fu 


pe Ontiwvera 


neal: a Mew 


Lupe Ontiveros ts relaxed as she 


wears a silver comfortably answers questions Ona 


/ 
/ 
american bird that dies tf this even wide range of personal and profes- 


Photo by Elena Rob- 


caged and unable to fly freely. Photo sonal topres 


by Elena Robles he 


¿uma Esp md \drican Ame 
iC pew da | ec Spanish.” 
Frevino. aho tia | thitedt Alaa acorn Wh esl wera? | 
vih hule nied vif thins wale) “today is 
— Pid growing up in £l ( son fam: and [have 
Paso feed vou as an actress? Ñ rlost track of that. T was 
IT cttess the atestand mos! ri mi stich arich environment 
beautiful thing that happened to where didnt have to apologize 
me was to be born ia border city tor boing a Latina, or Mexicana, 
Meta dus. | iS brlmecual. bt Mexican American. So, those 
cultural. breev ers thin luentio innings. | wouldn't 


ied Schoel wah t had hem tor he world. “s> 
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PJ BATTLE SHOWDOWN 
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Salma Hayek, primera mexicana al Oscar Ceremonia de los Oscar a merced de la guerra 


a mejor actriz 


Salma Hayek nació en Veracruz, y se dio a conocer en los Estados Unidos 


principal 


EN 


como “joven latina ardiente”, dada la sensualidad mostrada en películas 


como “Desperado”. 


Los Angeles, (EFE).- Al 
mareen de su posible victoria en 


| 


ha 7S edición de los Oscar, Salma 


Havek va ha hecho historia al 


onvertise en la primera inter 
prete mesteana candidata a estos 
remios. ch da categoria de mejor 
tr 
Este hito histórico se lo ha 


dado su trabajo en “Erida”. una 
pelicula que siempre describe 
como “una labor de amor”, cen 
trada en la brogratia de la pintora 


mexicana Frida Kahlo y de la que 


tambien es productora. 

“Uno no puede esperar a que 
las cosas cambien. Intento crear 
trabajos para miv para otras his 
panas. para contar nuestras his- 
tortas. afirmo esta intérprete de 
46 Anos. 

Vunque el filme ha recibido 
críticas adversas fuera de Estados 
Unidos por estar rodado en ingles 
y contar con mterpretes que no son 
mexicanos. dentro de la Aca- 
demia de Hollywood “Frida” ha 


logrado sers candidaturas. inclui- 


En agradecimiento a nuestros lectores 


comenzamos la promoción 


"Diviértase en el | 
area de la Bahia’ | 


Traiga a nuestras oficinas 4 ZA 
comprobantes de compra de _ 
cualquier negocio que se 


anuncie en La Oferta y 


automáticamente ganará 2 
boletos para un evento en el área. 


da una al mejor maquillaje, por 
recrear esas cejas tan destacadas 
en la pintora. 

Nacida en Coatzacoalcos (Ve- 
racruz), Hayek se dio a conocer 
en Estados Unidos como “joven 
latina ardiente”, dada la sensua- 
lidad mostrada en películas como 
“Desperado” (1995), que eclipsó 
su talento como actriz. 

Vinculada al campo de las 
películas independientes, Hayek 
ha ido haciéndose lugar en esta in- 
dustria a la que tan pocas hispa- 
nas tienen acceso. conquistando 
de paso el corazón de uno de sus 
mejores actores. Edward Norton. 

“Frida” fue un proyecto por 
el que la actriz ha luchado durante 
años, alzandose victoriosa en esta 
batalla frente a otras poderosas 
estrellas que antes quisieron hacer 
realidad esta película, como Ma- 
donna o Jennifer López. 

“Le estoy agradecida a Ma 
donna porque su pasión por Frida 
hizo que mucha gente que no la 
conocía antes le prestara atención 
a esta pintora”, declaró una Hayek 
conciliadora, pero sin extender los 
halagos hacta López. de quien ha 
dicho que “de latina. nada”. 

En la historia de estos ga- 
lardones. tan sólo la mexicana 
Kathy Jurado ha aspirado a un 
Oscar por “Broken Lance” (1954) 
pero fue en la categoría de mejor 
actriz secundaria, mientras que la 
única hispana ganadora de tal 
premio fue la puertorriqueña Rita 
Moreno por su papel de Anita en 
“West Side Story” (1961), tam 
bién como secundaria. 

Junto a Hayek compiten en la 
categoría de mejor actriz las in- 


térpretes Nicole Kidman con “The 


Hours”. Julianne Moore con “Far 
From Heaven”, Diane Lane por 
“Unfaithful” y Renée Zellweger 


por “Chicago”. sz 


We want to thank our readers with a new promotion: 


"Have Fun in 
the Bay Area" 
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ESTATE 


HOME LOANS 
SIRVIENDO A LA COMUNIDAD DESDE 1988 


Go about your home purchase the right way. 
Si no ha podido refinanciar o no ha podido 


comprar casa llámenos. 


Want to: 
* Consolidate bills 

* Lower monthly payment 

* Get cash out-It's time to refinance 
* Rates are great right now! Dont miss out. 


Two Offices to Serve You 


90 S. White Rd., San Jose, CA 95127 


(sos, 212-9781 


2806 Story Road, San Jose, CA 


408) 298-2991 


Por Rocio Ayuso 

Los Angeles, (EFE).- La 
guerra contra Irak ha cambiado el 
tono de los Oscar y, en vez de ha- 
blarse de quien ganará, se duda si 
la ceremonia de esta 75 edición 
se celebrará en la fecha prevista. 

“Estamos preparándolo todo 
para el domingo. Pero todos es- 
tamos a merced de los vientos de 
guerra”. reconoció el productor de 
la velada, Gil Cates, en confe- 
rencia de prensa. 

Al concluir el plazo dado a 
Irak por el presidente George W. 
Bush, la Academia de Artes y 
Ciencias Cinametográficas busca 
nuevas alternativas para llevar 
adelante la fiesta más universal de 
Hollywood, en un momento 
sombrio. 

“Aunque la guerra comenzó 
en esta semana, tendríamos que 
esperar y ver cómo transcurre 
todo”, añadió el director ejecutivo 
de la academia, Bruce Davis. 

Algunas decisiones de última 
hora están dando forma a una gala 
donde, al contrario de otras edi- 
ciones. lo que se quiere es llamar 


cuanto menos la atención a las 


lentejuelas y el “glamour”. 

Además de aumentar las me- 
didas de seguridad en la zona y 
cerrar al público un área más am- 
plia en los alrededores del teatro 
Kodak, donde está prevista la 
ceremonia de este domingo, Cates 
anunció que los actos previos de 
esta velada se verán “truncados”. 

Con ello se refirió a la can- 
celación de la alfombra roja que 
con los años se ha convertido en 
uno de los momentos más espe- 
rados de la ceremonia. ya que es 
allí donde se produce el paseíllo 
triunfal de las estrellas engala- 
nadas bajo el sol californiano. 

A cambio, candidatos e in- 
vitados podrán ir directamente de 
sus limusinas al llamado “arco de 
llegadas”, de donde entrarán al 
teatro evitando las cámaras y las 
preguntas de la prensa. así como 
los gritos de los aficionados. 

“Este cambio se hace en res- 
puesta a la situación critica que se 
está viviendo”, explicó Cates. y 
agregó que también responde a los 
deseos expresados por muchos de 
los candidatos a los Oscar. 


El presidente de la Academia. 


Frank Pierson puntualizó que el 
monólogo con el que año tras año 
comienza la ceremonia está sien 
do modificado, así como el resto 
del guión, que usualmente da hu- 
mor y anécdotas cinematográficas. 

“Hacer algo Heno de idiosin 
crasia o frivolo en una noche en la 
que nuestro ejército está en un 
combate sangriento sería inapro 
piado”, resumió. 

Problemas logísticos y eco 
nómicos hablan en contra de una 
cancelación. algo que nunca ha 
ocurrido en la historia de los Os- 
car. o incluso de un retraso en su 
celebración, algo que ha ocurrido 
en tres ocasiones en 75 años. 

Tanto la Academia como 
ABC. la cadena de televisión en 
cargada de la retransmisión, son 
conscientes de que el estallido de 
la guerra obligará a cortar la pu 
blicidad y alternar la ceremonta 
con noticias o subtítulos con 1n- 
formaciones sobre el conflicto. 

Esta posibilidad inquieta a los 
anunciantes, que han pagado hasta 
1.3 millones de dólares por 30 
segundos en antena durante la re- 


transmisión de la velada.<> 


María Celeste Arrarás tendrá estrella en la Calle Ocho 


Miami, (EFE).- La anima- 
dora de la televisión hispana en 
EE.UU. Marta Celeste Arraras, de 
origen puertorriqueño, tendrá una 
estrella en el Paseo de la Fama de 
la famosa Calle Ocho de Miami. 
informaron esta semana los or- 
vanizadores del galardón. 

Carolina Navarro, presidenta 
de la organización Calle Ocho 
Walk of Fame. dijo que la estrella. 
que se otorgará en una fecha del 
próximo mes de mayo no espe- 
cificada, es un reconocimiento a 
una persona que durante 11 años 
de carrera ha obtenido el respeto 


de la comunidad hispana. 

Para Arrarás. quien está ca 
sada con un cubano. la mayoría 
hispana más numerosa de Miami, 
obtener la estrella es “como ser 
adoptada olicialmente por una 
ciudad que amo”. 

La conductora de TV se suma 
a una lista de personalidades ar- 
tísticas hispanas que incluye a la 
también presentadora Cristina 
Saralegut: los cantantes de origen 
cubano Gloria Estefan. Willie 
Chirino y Celia Cruz: los españoles 
Raphael y Julio Iglesias: y la actriz 
y cantante mexicana, Thalia.s2 
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Estrella para “Cachao” 
en el “Paseo de la fama” 


Los Angeles, (EFE).- El 
legendario “Paseo de la fama” de 
Hollywood tiene una nueva es 
trella “escrita en español” y de- 
dicada al músico cubano Israel 
“Cachao” López. 

El inventor del mambo pasará 
a formar parte de las más de 2.000 
estrellas en el pavimento del bu- 
levar de Hollywood desde 1958, 
y que recuerda a todos los que 
visitan la “meca de los sueños” el 
nombre de los que la hicieron 
posible. 

Se trata de un honor que el 
músico cubano comenzó a ce 
lebrar desde antes de la ceremo 
nia, gracias al concierto homenaje 
celebrado en la sala Conga Room 
de Los Angeles 

Junto con “Cachao” estuvo su 
amigo y admirador, el actor 
también de origen cubano, Andy 
García, quien hizo su debut como 
director de cine gracias a un docu- 
mental centrado en este músico y 
titulado “Cachao. como su ritmo 
no hay dos” (1993). 

García recuerda que su des 
cubrimiento de este bajista del 
jazz latino fue fortutto, cuando vio 
en una tenda de discos en Miami 
un álbum de “Cachao” que si bien 
no conocía parecia provocativo. 

“Cuando pregunté, el tendero 
me respondió: ces un clásico” y 
tras escuchar el album me quedé 
enganchado”. alirma el artista, 


que además del documental ha 


grabado un disco con “Cachao”. 
en el que García incluso se en 
cargo de tocar un instrumento de 
percusión, 

“Cachao”, que gozaba de fa 
maen Cuba, cayó en cierto olvido 
al llegar a Estados Unidos en 
1962. pero García lo resucito del 
anonimato. tal como hizo Ry Coo- 
der años después con los octo- 
genarios del “Buena Vista Social 
Club”. como Compay Segundo, 
Ibrahim Ferrer y Rubén González. 

La estrella de “Cachao” esta 
situada a la altura del número 
6554 del bulevar de Hollywood. 

Su nombre es uno de los se- 
leccionados para este honor.en un 
ano en que la Cámara de Co- 
mercio de Hollywood otorgará sus 
estrellas, no sólo al director de 
cine Martin Scorsese. ya insta 
lada, sino a otras leyendas del 
mundo del espectáculo como la 
rana Kermit, la popular marioneta 
también conocida como Gus 


tavo.<> 
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Los Tigres del Norte se presentan en el Centro 


Los Tigres del Norte son aclamados como el grupo de música norteña mexicana más popular de México y los EE.UU. Foto por Mary J. Andrade. 


Washington, D.C. (EFE).- 
Los Tigres del Norte, quienes han 
vendido más de 32 millones de 
albumes en sus 33 anos de carrera 
se convertirán esta noche en el 
primer erupo regional mexicano 
en presentarse en el Centro Ken 
nedy en Washington, D.C 

Elerupo de música nortena se 
presentara en este prestigioso es 
cenarto como parte del festival 
Ameri Artes” patrocimado por el 
Centro Kennedy y dedicado a 
resaltar Las exprestones artísticas 
latinoamericanas 

Seeun el centro cultural, Los 
Pieres del Norte fueron invitados 


por ser “los reves de la música 


nortena”. y un grupo de musica 
popular “como ningun otro en el 
mundo”, 

Uno de los momentos más 
importantes de la presentación en 
el Centro Kennedy es la recepción 
patrocinada por el Concilio Na 
clonal de La Raza (NCOLR) pre 
Vid abevento. da cual beneficiara 
ada Fundacion Los 


Norte 


Crcada en el ano 2000, la 


hieres del 


Fundacion apova la enseñanza s 
conservacion de la música tra 
dicronal y eloarte hispano en dos 
Estados Unidos 


vor sentamos anda hentados 


de que el Centro Kennedy este 
reconociendo los logros artísticos 
de Los Tigres del Norte a traves 
de esta presentación. dijo 
Dwayne Ulloa. director ejecutivo 
de la Fundacion del popular grupo 
musical 

“Al mismo tlempo la re 
cepción otrece a Los Tigres del 
Norte la oportunidad de extendet 
el trabajo de la Fundación de 
conservar la musica latina en este 
pais. agrego 

Establecidos hace mas de tres 
en San Jose. California. Los Da 
eres del Norte. orremarios de St 


nabos. son aclamados como el 


erupo de musica norteña mexi 
cana más popular del mundo 
cuyas entradas a sus conciertos se 
avotan en los Estados Unidos. 
Mexico. America Latina, Espana 
\ Japon 

Bajo el sello Fonovisa. Los 
Tigres han grabado mas de 130 
albumes de platino y 125 de oro 
Lambien han ganado dos premios 
Grammy 

La musica de Los Tigres Del 
Norte es actualmente parte de la 
exhibición “Corridos Sin tron 
teras. A New World Ballad Tradi 
tons”. que se presenta a nivel na 
cional por el Instituto Smubso 


mun, <> 


Escultora mexicana busca honrar “Zona cero” 


Miami, (EFE).- Una es 
cultora mexicana residente en 
Miami. anunció el lunes que en 
viará su escultura “Libertad 
Eterna” al concurso para el mo- 
numento que se hará en memorta 
de las víctimas de los ataques en 
Nueva York el 11 de sepuembre 
de 2001. que culminará en abril. 

Patricia Segura, quien vivió 
en Nueva York entre 1986 y 1990, 
explicó que su escultura se basa 
en una manzana mordida “ya que 
Manhattan es ampliamente cono- 
cida como “La Gran Manzana” 

La manzana es sostenida en 
una mano, “que suavemente la 
levanta simbolizando a La huma 
nidad sosteniendo el sulrimaiento 
y el firme liderazgo. La mordida 
está ahumada, porque se relaciona 
con el humo que salía de las Porres 
Gemelas tras el atentado”. dijo 
Segura. 


La artista, quien tomo clases 


Patricia Segura, escultora mexicana residente en Miami, anunció que enviará su escultura “Libertad Eterna” 
al concurso para el monumento que se hará en memoria de las víctimas de los ataques en Nueva York el 11 de 
septiembre de 2001, que culminará en abril. Foto EFE 
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importantes como: 
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Quince Años, 
Graduaciones, Bodas, 
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con el escultor espanol Diego 
Ortega cn Miami. agregó que “el 
brillo de la obra sienifica el re 
nacer y la diversidad de Estados 
Unidos” 

Segura. mformo asimismo 


que además de enviar la obra al 


En 
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concurso de Nueva York. la do 
nara “a diversos parses del mundo 
para que se transforme en un 
simbolo de paz mundial similar a 
la antorcha Olímpica” 

En septiembre de 2002 la 


escultura fue enviada al presidente 


cin 


4 
Y 


| 
| 
| 
| 
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la sala de comunitaria de la 
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921 Calle Primera Sur 
Sábado 29 de Marzo 


9:00 a.m. a 3:00 p.m. 


a Taree AA E 
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The Circuit 


estadounidense. George W. Bush, 
y la escultora señaló que la ha 
ofrecido a Grecia “un pars que 
simboliza el inicio de la demo 


cracta y la paz mundial” .s> 
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SAT& SUN $4.99 & Toast j y > MON-FRi 3 pm to 6 p.m 
. Early Bird Dinners are served with Soup & 


Salad. Choice of Potato, Vegetable, Bread & Especial para la Cona 
SPECIALS Butter, and Choice of Dessert edo e Padding: Come toda la pizza y 


All Specials are lada que puedas 
served with Choice " DINNER 
of Soup or Salad. $4. 85 _SPECIALS y” Pizza, Grande de Espocialldad 
All Specials are served with Soup de Salad. Choice € 
ws o 0 
_ rf. 
y of Dessert $6 95 — 2011 Naglee Ave. 
i ia S $ SanJose, CA 


222 W. Capitol Expwy.. S.J. 472-5570 i Ba (408) 280-5070 


 COMIDA TÍPICA MEXICANA 


(Estacionamiento Validado Gratis en Lotes Públicos) 


(408) 977-0816 
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The Morelia + Ixtapa-Zihuatanejo Connection: 


New Highway and Open-Jaw 


By Frank “Pancho” Shiell 
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cultural travel. others want sun- ‘ 


, celebration of the Day of the Dead 
sea-sand and now they can cas- > 
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ily combine them.” For business 
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For international travelers. the ; y 
Lury lakeside town of Patzcuaro 


ideal and efficient way to combine It happens to be right on the way 
> < C i oy Cc ay. 


these colonial and beach destina- 2 . 
just 30 minutes out of Morelia 
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itinerary: fly into one place. de- shops. then have lunch at the de- 


dart from another. and travel b 
I er. and travel by lightlul Hotel Posada de la Ba- 


land between the two. This makes 
Sthiea. Hs restaurant. with a view 
your trip more interesting and air 


E á : des ol the “sea of tile roots” below, me 
fares allowing open-jaw flights 


E rere : cal veresortbultalone des - Ta de Wd 
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The logical open-jaw se- 


quence in this case is first city. 
then beach. From the U.S.. Me- 
xicana Airlines operates nonstop 


e ARA AAA EE RE AE 


flights to Morelia’s international 
airport (MILM) from Los Angeles. 
San Francisco, San Jose and Chi- 


cago. To return, Mexicana also : i 
has service between Ixtapa- Where a sleepy fishing village is wrapped around a private bay, ringed with 
Zihuatanejo's international airport" hite sand beaches, and then mixed with a dash of adventure, you will find 
(Z1H) and those same U.S. cities Zihuatanejo. 
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Clase Ejecutivo.) 
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HAWAI |. ¡Especiales en Viajes! 


Q Avion Desde Avion y Hotel 
MEXICO "| Waikiki 5299 $399 


TAHOE | Maui $329 $539 \» 


KS Mi Travel 


CST #2042061 


airport exit is immediately adja- 
cent to the highway which by- 


i passes the city. The drive directly 
to Morelia is slightly over two 


hours via an excellent state-ol- 
the-art toll superhighway with 


eng Ao An Aerg arta y Cantra Ae Canyoncianac 
erca Ge Arena, Aeropuerto, y Lento 08 LORVENCiONES 


minimal traffic and maximal scen- 
ery, so the trip goes fast. (Note that 


Crucero a Hawaii | Crucero al Caribe 
Dias. desde 7 Noches. desde 
$599 3399 


Otonoe' 


LET’ S TRAVEL 


WWW. letstravelvacations. com 


Morelia’s own airport is a 45- : 
) ae 7 day Condo Specials! 

minute drive to its city center.) : 

In modern times, over a de- 


cade ago, two imaginative hote- 
408.578.3909 
Open Mon - Fri 


Ask us about our group cruises to E 5 : de c 40 3.9 7 2- 0 vi 7 o 


Alaska, the Caribbean & Mexico sy > nd on ars » 
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: i Viaj 
£ Agencia de Viajes REAL ESTATE 
* Refinanciamiento 


i 
i * Compra y Venta 


Aqui si se puede! de Casas. 


Lic. CA #2040549-50 INCOME TAX 
TRABAJAMOS CON SERIEDAD Y HONESTIDAD {NOTARY PUBLIC 


* El Salvador * Guatemala + Chile « Venezuela * Colombia Etc. | 70% Minnesota Ave. 


San Jose, CA 95125 by 

e Prepagados pac ZN Christensen Realty 
* Permisos para viajar pati ets (408)926-4454 
¢ Paquetes vacacionales a Hawaii, México 
y otros mas Tarifas Domesticas dentro de los EE.UU 


Abierto los 7 dias a la semana Envios de dinero por: Ria Envia 


(408) 882-01 20 (408) 926-4454 


“TT FE 2A.2R7 E— E_ 


Especialistas En Cruceros 
También en las siguientes lineas de crucero: 
Carnival, Princess, Royal, etc 


Vendemos boletos a las siguientes lineas aéreas: 
Nacional: American Airlines, Continental, 
Delta, Southwest, etc. 
Internacional: KLM, British, Virgin, Avianca, 
Lufthansa, TACA, etc. 


PAQUETES VACACIONALES A EUROPA 
DISNEYLAND, HAWAII, MEXICO, ETC 


= 


Abierto los 7 días a la semana 


iblicos) 


' 1797 East 100 Facil Estacionamiento 1866 W. San Carlos St.* San Jose) 2465 Story Road - San Jose, CA 95122 
Y (Esq. Williams) cst 1004654-10) Envios de dinero al exterior (Entre Capitol / Jackson) 

N 
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apoya la difusión de las 
tradiciones y promueve el 
turismo cultural hacia México. 


La Oferta es la compañía editora 
que publica la serie de libros titulada 
"A través de los Ojos del Alma, 
Dia de Muertos en México” 


DV través de los Ojos del a 
Jia de Muertos (1 Ment 


Michoacan ES 
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y the Eyes of the soul, 
{ the Dead in Mexico 


Micha 


Jiwoug! 
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Premios Recibidos 


"Ohtli” 
presentado por la Secretaría Mexicana 
de Relaciones Exteriores 
"Pluma de Plata Mexicana" 
presentado por la Secretaría de Turismo 
"Visitante Distinguido” 
presentado por la Ciudad de Puebla, México 
Salón de la Fama de la 
Literatura Latina 
presentado por The Latino Book and 
Family Festival (Edward James Olmos) 
"Reconocimiento Mexico" 
presentado por el Consulado General 
de México en San José 


Dia de Muertos 


CW, Inc. | 


supports the traditions and | 
promotes the cultural tourism 
to Mexico. 


La Oferta is the publisher 
of the series of books titled 
"Through the Eyes of the Soul, 
Day of the Dead in Mexico" 
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Awards Received 


“Ohtli" 
presented by Mexican Foreign 
Relations Secretary 
“The Mexican Silver Pen" 
presented by Tourism Secretary 
“Distinguished Visitor” 
presented by City of Puebla, Mexico 
The Latino Hall of Fame 
presented by The Latino Book and 
Family Festival 
(Edward James Olmos) 
"Mexico Award" 
presented by the San Jose General 
Mexican Consulate 
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